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Do 2028 0820 222 SroTel HOQI PONG QUAN TRI
TONG CONG TY CO PHAN DPIEN TU VA TIN HQC VIET NAM

Can ctr Luét Doanh nghiép s 59/2020/QH14 cta Quéc hdi nude Cong hoa
Xa hoi Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 17/06/2020 va cac véan ban hudng
dan thi hanh, stra d6i, b6 sung Luat Doanh nghiép;

Can ctr Diu 18 Téng cdng ty cb phan Pién tir va Tin hoc Viét Nam (“Tong
cong ty”’) hién hanh;

Cén cir Nghi quyét s6 97NQ/DT-HPQT ngay 24/6/2026 cua Hoi dong quén
tri (“HDPQT”) TOng cong ty,

QUYET PINH:

})iéu 1. Mién nhiém chtrc vu Pho Tf)ng Giam déc Tong cong ty va chdm dit
hgp dong lao dong d6i vdi 6ng Van Viét Tuan ke tir ngay 25/6/2026.

Pidu 2. Ong Van Viét Tuln c6 trach nhiém ban giao toan bo cong viéc, tai
lidu, hd so va céc trang thiét bi thudc trach nhiém quéan 1y cho Ban diéu hanh
Téng cong ty theo quy dinh.

Piéu 3. Quyét dinh nay co hiéu luc ké tir ngay ky.

Céc thanh vién HDQT, Ban didu hanh Chanh Van phong, Truong cac Ban
chtre néng ¢ lién quan cua Tdng cong ty va c nhan cé tén tai diéu 1 chiu trach
nhiém thi hanh Quyét dinh nay./.

TM. HOI PONG QUAN TRI

Noi nhin:

- Nhu diéu 3;

- BKS;

- Luu: VT, HDQT (D)-




VIETNAM ELECTRONICS AND SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
INFORMATICS JOINT STOCK Independence — Freedom — Happiness
CORPORATION

Hanoi, June 24, 2026
No: 308 QPPT-HPQT

DECISION OF THE BOARD OF DIRECTORS

VIETNAM ELECTRONICS AND INFORMATICS JOINT STOCK
CORPORATION

Regarding the Dismissal of the Deputy General Director of the Corporation

THE BOARD OF DIRECTORS

OF VIETNAM ELECTRONICS AND INFORMATICS JOINT STOCK
CORPORATION

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, and documents
guiding the implementation of, amending, and supplementing the Law on
Enterprises;

Pursuant to the current Charter of Vietnam Electronics and Informatics Joint
Stock Corporation (the “Corporation”);

Pursuant to Resolution No. 97NQ/DT-HPQT dated June 24, 2026, of the Board
of Directors (“BOD”) of the Corporation,

DECIDES:

Article 1. To dismiss Mr. Van Viet Tuan from the position of Deputy General

Director of the Corporation and terminate his labor contract, effective from June
25, 2026.

Article 2. Mr. Van Viet Tuan is responsible for handing over all duties,
documents, records, and assets under his management to the Executive Board of the
Corporation in accordance with applicable regulations.

Article 3. This Decision shall take effect from the date of signing.

The members of the BOD, Executive Board, Chief of Office, Heads of relevant
functional Departments of the Corporation, and the individual named in Article 1
are responsible for the implementation of this Decision./.

ON BEHALF OF THE BOARD OF

Recipients: %’ DIRECTORS
- As stated in Article 3; SHAIRMAN

- Supervisory Board;

- Filed: General Office, BOD (p.
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